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ZUR ENTDECKUNG VON...
LA VOULTE-SUR-RHÔNE

TOURIST INFORMATION
SCHNITZELJAGD



FRAGE 1: WORAUS KOMMT DER NAMEN LA VOULTE-SUR-RHÔNE?
 Aus den ehemaligen Windungen der Rhône
 Aus den kleinen Gassen, die sich im alten Dorf kreuzen
 Aus den Wirbeln, die die Schiffe auf dem Fluss herumwirbelten

FRAGE 2: DIE DARUNTERLIEGENDE EINSCHRIFTUNG ÜBER DAS 
FENSTER VOM NUMMER 46 IN DER HAUPTSTRASSE. VERSUCHE ES, ZU 
ENTZIFFERN!

	  Il faut mourrir

	  Il fault morir

	  Il faut vivre

FRAGE 3: WIE VIELE FIGUREN SPRITZEN WASSER AUF DEN GIROUD-PLATZ?
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

FRAGE 3A: WELCHE FARBEN SIND 
AUF DEM WAPPEN VON LA VOULTE 
ZU SEHEN?

    (gold, schwarz, rot)
    (purpur, silber, blau)
    (gold, schwarz, braun)

FRAGE 4: DIE « RUE DAUPHINE » 
WAR DIE EINKAUFSSTRASSE. WIE 
HIESSEN DIE GESCHÄFTE FRÜHER?

 Die Buden (« échoppes »)
 Die Geschäfte (« les magasins »)
 Die Werkstätten (« les ateliers»)

START: tourist information



FRAGE 5: HILFE DEM HERRN ZUM WEG NACH DEM SCHLOSS.

ZEICHNE DAS SCHAUFENSTER EINES GESCHÄFTES.
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FRAGE 9: DU GEHST DIREKT AM MIRAWEG VORBEI. WAS BEDEUTET DEINER 
MEINUNG NACH « MIRA »?

 Sehen / beobachten
 Lesen / entziffern
 Essen / kosten 

FRAGE 10: WAS WURDE IN DIE ZWEI HOCHÖFEN IM PARK BABOIN 
GEKOCHT?
(Tipp: Schau dir die Farbe der Steine in der Kirche gut an)

 Essen für alle Bewohner von La Voulte
 Kalkstein, damit er zu Kalk verarbeitet werden kann
 Eisenerz, um daraus Eisen / Gusseisen zu gewinnen
 Kohleerz für einen riesigen Grill

FRAGE 6: VERGLEICHE DAS FOTO 
UNTEN MIT DER HEUTIGEN KIRCHE. 
KREISE DIE FEHLER EIN.

	

FRAGE 7: WIE VIELE ARKADEN 
BESITZT DIE SCHLOSSGALERIE?

 7
 8
 9

FRAGE 8: WAS BEDEUTEN DIE 
NAMEN DER INSELN, DIE MAN 
AUF DER RHONE VON DEM 
AUSSICHTSPUNKT UNTERHALB DES 
SCHLOSSES AUS SEHEN KANN?
Tipp: die Namen dieser Inseln, Printegarde 
und Tintebet, haben eine Verbindung zu den 
Schiffern, die früher auf dem Fluss fuhren. 

 Warte auf den Frühling, er kommt 
(« attends le printemps, il vient »)

 Pass auf, halte sie gut fest
(« Prends garde, tiens la bien »)

 Steh auf Wache, es ist ungefährlich
(« monte la garde, c’est sans danger »)
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FRAGE 11: WELCHES TIER KANNST DU AUF DER BRÜCKE IN LA VOULTE 
SEHEN?

1 - Die Bezeichnung von die Bewohner von La Voulte-sur-Rhône.
2 - Name der Kirche.
3 - Name des Parks, in dem sich die Hochöfen befinden.
4 - Name des Agronomen, der der Verzehr von Kartoffeln förderte.
(Tipp : Eine Straße wurde nach ihm benannt)
5 - Sein Beruf besteht darin, Kleidung nach Maß anzufertigen.
6 - Art von Brücke, die über die Rhône geht.
7 - Teil des Schlosses, das die Rhône überblickt und auf dem man die Sonne genießt.
8 - Das Tier, das auf dem Wappen von La Voulte-sur-Rhône zu sehen ist.
8bis - Überreste der ursprünglichen Burg.
9 - Großer Baum, der auf dem Platz Étienne Jargeat steht.
10 - Die Bezeichnung für die Schlosskapelle.

 

ZUZÄTZLICHE FRAGE: ZWEI PLÄTZE IN LA VOULTE SIND NACH ESSBAREN 
LEBENSMITTELN GENANNT. WELCHE?

 Eier			             Saubohne		             Brote
 Körner		             Gänse		  	            Forellen

SCHWEDENRÄTSEL: BRINGE DIE BUCHSTABEN IN DIE RICHTIGE 
REIHENFOLGE, UM DAS ZAUBERWORT  HERAUSZUFINDEN.  
_ _ _ _ _   _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
6 1

3

5

7 10 4

12 8 9

14 13

11 2



Du kannst über die ‘Rue de 
l’Espérance’ und dann die ‘Rue 
du Général Voyron’ in den Park 
Baboin gehen (Überreste der 

Hochöfen).

Weitere Schnitzeljagden 
verfügbar : Beauchastel, 

Chomérac, Coux, Le Pouzin, 
Privas...

KOMM ZU UNSERER TOURIST INFORMATION 
UND LASS DEINEN FRAGEBOGEN KORRIGIEREN. 

DU KANNST MIT EINER KLEINEN BELOHNUNG 
ZURÜCK NACH HAUSE KOMMEN !
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Mehr als 9 richtige Antworte: 
Du bist ein echter Abenteurer, dem nicht entgeht!

Zwischen 6 und 9 richtige Antworte: 
Du bist nur ein halber Abenteurer ! Zu schnell gehen bringt nichts!

Weniger als 5 richtige Antworte: 
Die Stadt La Voulte-sur-Rhône ist dir noch geheimnisvoll. Du darfst sie 
nicht unterschätzen!

Einige Hinweise, bevor du 
dich auf den Weg machst:

.. Sei vorsichtig, wenn du über 
die Straße gehst

. . Höre auf die Personen, die dich 
begleiten

. . Lies die Schilder gut, entziffere 
die Gassen und Gebäude um 
dich herum

TOURIST INFORMATION CŒUR D’ARDÈCHE
+33 (0)4 75 20 81 81

accueil@coeur-ardeche.fr - www.coeur-ardeche.fr


